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MODIFICATION 002

Cette modification a pour but :

A) d’apporter les changements suivants :

Question 4 : Tout semble être passablement simple, sauf pour ce qui est de l’énoncé qui figure à la
page 10 (partie 4) des Procédures d’évaluation :

« Les arrangements seront évalués par rapport à l'ensemble du besoin de la demande d’arrangements
en matière d’approvisionnement incluant les critères d'évaluation techniques et financiers. »

Selon les Instructions pour la préparation des arrangements, la soumission doit comprendre ce qui suit :

Section 1 : Arrangement technique

Section II : Attestations

Section III : Renseignements supplémentaires

La demande de soumissions ne comprend aucune mention selon laquelle des renseignements sur les
prix ou les finances doivent être fournis et ne semble pas inclure de critères d’évaluation financiers.
Pourriez-vous préciser ce que l’on entend par « satisfaire aux critères d’évaluation financiers »?

Réponse 4 : Veuillez noter que la présente demande d’arrangement en matière d’approvisionnement ne
comprend aucun critère d’évaluation financier. Les exigences figurant à la partie 4 – Procédures
d’évaluation et méthode de sélection – ont été modifiées en conséquence.

B) d’apporter les changements suivants :

1) Supprimer Partie 4 - Procédures d’évaluation et méthode de sélection en entier et remplacer par :

PARTIE 4
PROCÉDURES D'ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION

1. Procédures d'évaluation

a. Les arrangements seront évalués par rapport à l'ensemble du besoin de la demande
d’arrangements en matière d’approvisionnement incluant les critères d'évaluation techniques. 
 

b. Une équipe d'évaluation composée de représentants du Canada évaluera les arrangements.

1.1 Évaluation technique

1.1.1 Critères techniques obligatoires

O.1 EXPÉRIENCE DE L’ENTREPRISE

Le soumissionnaire doit avoir :

été en activité pendant au moins cinq (5) ans, y compris au moins trois (3) années au cours
desquelles il s'est spécialisé dans la prestation de services de gestion d'événements; et
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un lieu d'affaires physique au Canada.

Le fournisseur doit décrire :

a. le nombre d'années d'existence de l'entreprise;
b. le nombre d'années que l'entreprise s'est spécialisée dans la prestation de services de gestion

d'événements;
c. l'adresse physique de tout lieu d'affaires de l'entreprise (y compris l'adresse, la ville/le village, la

province/le territoire et le code postal de chacun).

O.2 LES PROJETS DE GESTION DES ÉVÉNEMENTS

Le fournisseur doit identifier trois (3) exemples de projets de gestion d’événements. La proposition de
projets de gestion d'événements doit démontrer l'expérience du fournisseur. Les projets dans le cadre
desquels les travaux ont été réalisés par une ou plusieurs ressources du fournisseur pour le compte d'un
autre fournisseur ne seront pas acceptés. 

Pour chaque événement :
La date de début de l’événement doit avoir été après le 1 juillet 2008;
L'événement doit avoir eu lieu en Amérique du Nord;
La portion du budget global assignée à l’entreprise doit avoir été d’au moins 200 000 $ (incluant les
honoraires professionnels, les dépenses directes, les dépenses de sous-traitance, les frais de
déplacement et de subsistance et tout autre revenu découlant du projet, selon le cas, mais excluant
les taxes applicables);
Au moins 50 participants ayant des profils variés doivent avoir participé à l'événement. " Participant
" désigne notamment un auditoire éventuel, un délégué, un conférencier/animateur, un modérateur,
un président de séance, ou le membre d'un groupe client. " Varié " est défini comme comportant au
moins trois des profils suivants : grand public, personnes du troisième âge, jeunes gens, cadres
supérieurs, représentants parlementaires, dignitaires, représentants militaires, etc. assistant à un
événement.
Une ou plusieurs des ressources de l’entreprise doit avoir été présent sur les lieux pendant trois (3)
jours ou plus;  L’expression « sur les lieux » est défini comme l’emplacement de l’événement et/ou
de déplacement avec les délégués;
La fourniture de tous les services de gestion d’événements suivants était requise :  hébergement,
inscription, accueil, et transport.

Le fournisseur doit fournir les renseignements suivants pour chacun des trois (3) exemples de projets de
gestion d’événements :
a) Nom du projet / de l’événement; 
b) Client (ministère/entreprise, etc.);
c) Personne-ressource du client (nom, numéro de téléphone, adresse de courriel); 
d) Description de l’événement;
e) Date de début de l’événement; (jour, mois, année
f) Lieu de l'événement;
g) Portion du budget global assigné à l’entreprise (incluant les honoraires professionnels, les dépenses

directes, les dépenses de sous-traitance, les frais de déplacement et de subsistance et tout autre
revenu découlant du projet, selon le cas, mais excluant les taxes applicables);

h) Nombre de délégués présents;
i) Profil des délégués présents [c.-à-d. le secteur (privé, public ou militaire), le rang ou le poste et le

pays d’origine des délégués];
j) Nombre de jours pendant lesquels l’entreprise était présente sur les lieux; 
k) Liste des services de gestion d’événements fournis.
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Le fournisseur doit fournir une lettre de référence pour chaque échantillon de projet de gestion
d'événements présenté. Chaque lettre de référence doit provenir du client pour l'échantillon de projet de
gestion d'événements et être adressée au fournisseur. La lettre de référence doit indiquer le niveau de
satisfaction du client à l'égard du rendement du fournisseur.

O.3 LANGUE

Le fournisseur doit confirmer que l’entreprise peut fournir les services aux délégués de l’événement dans
les deux langues officielles (français et anglais). À ce titre, le fournisseur doit inclure une copie dûment
signée et datée de l’attestation suivante dans la portion de l’arrangement technique de la demande
d’arrangement en matière d’approvisionnement.

Attestation linguistique :

Le fournisseur atteste par les présentes que son entreprise peut fournir les
services dans les deux langues officielles (anglais et français).

__________________________                                     _____________
                  Signature                                                                Date

O.4 ASPECTS ENVIRONNEMENTAUX

Le fournisseur devrait fournir ce qui suit :

Une déclaration et une mission environnementales à l'échelle de l'entreprise (y compris les mesures
environnementales prises dans les opérations des bureaux).
Un plan d'action pour l'approvisionnement en énergie (les mesures prises pour améliorer l'efficacité
énergétique, l'utilisation prévue d'autres sources de carburant et d'énergie si les installations du
fournisseur lui appartiennent).
Un plan d'action pour l'approvisionnement en matériaux et en matériel (l'utilisation prévue de
produits recyclés ou réutilisés, la stratégie de gestion des déchets).
Un plan d'action et de logistique proposé pour les déplacements (moins de déplacements, recours à
des hôtels écologiques).

Le fournisseur doit également fournir une liste des caractéristiques environnementales de son entreprise.
Celle-ci fera partie intégrante de tout arrangement en matière d'approvisionnement subséquent
(conformément à l'appendice 1 - Liste des caractéristiques environnementales).

LES ARRANGEMENTS QUI NE RESPECTENT PAS TOUTES LES EXIGENCES OBLIGATOIRES NE
SERONT PAS RETENUES.

2. Méthode de sélection - Arrangement en matière d’approvisionnement

Un arrangement doit respecter les exigences de la demande d'arrangements en matière
d'approvisionnement et satisfaire à tous les critères d'évaluation techniques obligatoires pour être
déclaré recevable.
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Tous les fournisseurs dont la soumission est jugée entièrement conforme et tous les fournisseurs
autochtones dont la soumission est jugée entièrement conforme seront recommandés pour l'émission
d'un arrangement en matière d'approvisionnement. 

TPSGC prévoit conclure des arrangements en matière d’approvisionnement avec tous les fournisseurs
qualifiés et tous les fournisseurs autochtones qualifiés. Deux (2) listes de fournisseurs qualifiés (une pour
les fournisseurs autochtones et non autochtones, et une pour les fournisseurs autochtones seulement)
seront préparées pour la prestation des services de gestion d’événements.

Une liste distincte sera dressée pour les fournisseurs autochtones, conformément au Programme des
marchés réservés aux entreprises autochtones.

Si un seul arrangement entièrement conforme est reçu pour l’une ou l’autre de ces listes, celui-ci
sera reporté jusqu’à ce qu’un ou plusieurs autres arrangements entièrement conformes soient
reçus pour la liste, à la suite d’un processus de mise à jour.

3. Exigences relatives à la sécurité

1. Les conditions suivantes doivent être respectées avant l'émission de l'arrangement en matière
d'approvisionnement :

a. le fournisseur doit détenir une attestation de sécurité d'organisme valable tel qu’indiqué à la
Partie 6A - Arrangement en matière d’approvisionnement;

b. les individus proposés par le fournisseur et qui doivent avoir accès à des renseignements ou
à des biens de nature classifiée ou protégée ou à des établissements de travail dont l'accès
est réglementé doivent posséder une attestation de sécurité tel qu’indiqué à la Partie 6A -
Arrangement en matière d’approvisionnement;

c. le fournisseur doit fournir le nom de tous les individus qui devront avoir accès à des
renseignements ou à des biens de nature classifiée ou protégée ou à des établissements de
travail dont l'accès est réglementé;

d. le lieu proposé par le fournisseur pour la réalisation des travaux ou la sauvegarde des
documents doit satisfaire aux exigences relatives à la sécurité précisées à la Partie 6A -
Arrangement en matière d'approvisionnement.

e. le fournisseur doit fournir l'adresse du ou des lieux proposés pour la réalisation des travaux
ou la sauvegarde des documents, tel qu’indiqué à la Partie 3 - section IV Renseignements
supplémentaires.

2. On rappelle aux fournisseurs d’obtenir rapidement la cote de sécurité requise. La décision de
retarder l’émission de l'arrangement en matière d'approvisionnement, pour permettre au
fournisseur retenu d’obtenir la cote de sécurité requise, demeure à l’entière discrétion du
responsable de l'arrangement en matière d'approvisionnement.

3. Pour de plus amples renseignements sur les exigences relatives à la sécurité, les fournisseurs
devraient consulter le document « Exigences de sécurité pour les demandes de soumissions de
TPSGC - Instructions aux soumissionnaires »
(http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/app-acq/lc-pl/lc-pl-fra.html#a31) sur le site Web Documents
uniformisés d'approvisionnement ministériels.

Solicitation No. - N° de l'invitation Amd. No. - N° de la modif. Buyer ID - Id de l'acheteur

EN578-133309/C 002 cx027

Client Ref. No. - N° de réf. du client File No. - N° du dossier CCC No./N° CCC - FMS No/ N° VME

EN578-13-3309 cx027EN578-133309

Page 5 of -  de 5


